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Mé Féin 5 - An Aimsir Chaite (inné)

Bhi

Bhi pian ina bholg tar éis an dinnéir.

Bhi pian ina dhroim. Bhi pian ina gualainn.

Chuir

Bhi deilgneach ar an mbuachaill 6g anuraidh.

Chuir an mhéthair uachtar ar na spotai.

D'anélaigh Scrudaigh

D'andlaigh mé aer i mo scamhdga roimh dul faoin uisce.
Scradaigh an dochtuir scamho6ga an bhuachalla leis an steiteascop.
Chabhraigh

Chabhraigh na duéin fail réidh leis an bhfuioll as an gcorp.
Chabhraigh na duéin linn mun a dhéanamh.

Thosnaigh Chuimil

Thosnaigh a shrén ag cur fola.

Bhi a gluin ag cur fola. Chuimil an muinteoir i.

Phumpail Phreab

Phumpadil an croi an fhuil timpeall an choirp.

Phreab a chroi le hathas nuair a chuala sé an scéal.
Bhi pian ina chliabhrach ach ni raibh taom croi aige.

Shiuil

Shidil an fear dall trasna na sraide lena mhadra treorach.
Shidil an fear dall sa bpairc agus bhi bata sitil a Usaid aige.
Ni raibh sé abalta

Bhi an fear bodhar. Ni raibh sé abalta faic a chloisint.
Chleachtaigh

Bhi an bhean sa lar bodhar agus balbh. Ni raibh si abalta faic a chloisint n6 a ra.

Chleachtaigh an fear ar leathlamh don lamh bitheonach.
D'fhéach Chleachtaigh
D'fhéach daoine ar an bhfear ar leathchois a bhi ag scatail.

Chleachtaigh an fear 6g ar chos phroistéiteach do na Cluichi Oilimpeacha Speisialta.

Slan

FOCLOIR
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Bhi was

pian / pain ina bholg/ ina bholg in his stomach tar éis an dinnéir / after dinner

ina dhroim in his back ina gualainn /in her shouder

Chuir / put

deilgneach chickenpox ar an mbuachaill / on the boy 6g young anuraidh / last year
an mhéthair / the mother uachtar / ointment/lotion ar na spotai / on the spots
D'anédlaigh [/ breathed Scradaigh / examined

aer /air i mo scamhoga/ in my lungs roimh / before dul sios /going down
scamhodga / lungs an bhuachalla / of the boy leis an steiteascop / with the stethoscope
Chabhraigh / helped

na duain / the kidneys féil réidh / remove leis an bhfuioll / the waste as an gcorp/ from the body
na dudin/ the kidneys mun a dhéanamh / to pass urine

Thosaigh /started Chuimil / rubbed

a shron / his nose ag cur fola / bleeding

a glain / her knee muinteoir / teacher

Phumpail /pumped Phreab / jumped/beat

an croi the heart an fhuil /the blood timpeall an choirp / around the body

le hathas/ le luchair / with joy nuair a chuala sé / when he heard an scéal / the story/the news
ina ucht/ ina chliabhrach / in his chest taom croi / heart attack

Shidil /walked

fear dall / blind man trasna na sraide / across the street lena mhadra treorach / with his guide dog
sa bpairc /in the field bata sitil / walking cane a Uséid aige / he was using

Bhi an fear bodhar. Ni raibh sé abalta cloisteéil.

Chleachtaigh / practised

sa lar /in the centre bodhar / deaf balbh / dumb &balta/ able cloisteéil/labhairt / listen /speak

ar leathlamh / one hand  lamh bitheonach / bionic hand

D'fhéach [/ looked Chleachtaigh / practised

ar an bhfear / at the man ar leathchois/ one one leg scatail / skating.

ar chos phroistéiteach on a prosthetic leg Cluichi Oilimpeacha Speisialta/ Special Olympics

Me Féein- 5 An Aimsir Fhaistineach (amarach)

Beidh

Beidh pianta ina bholg nuair a iosfaidh sé dinnéar mér.

Beidh pian ina dhroim. Beidh pian ina gualainn.

Cuirfidh

Beidh deilgneach ar an dearthair an tseachtain seo chugainn.
Cuirfidh an mhéthair uachtar ar na spotai.

Analoidh Scrudoidh

Analéidh mé aer i mo scamhdéga roimh dul faoin uisce.

Scradoidh an dochtdir scamhéga an bhuachalla leis an steiteascop.
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Cabhroidh  fail réidh

Cabhroidh na dudin linn fail réidh leis an bhfuioll as an gcorp.
Cabhroidh na dudin linn man a dhéanamh.

Tosoidh Cuimleoidh

Beidh a shron ag cur fola leis an dornélaiocht.

Tosoidh a gluin ag cur fola nuair a thitfidh si. Cuimleoidh an muinteoir i.
Pumpélfaidh Preabfaidh

Pumpélfaidh an croi an fhuil timpeall an choirp i rith an ama.
Preabfaidh a chroi le hathas nuair a chloisfidh sé an scéal.

Beidh Siulfaidh

Beidh pian ina chliabhrach ach ni bheidh taom croi aige.

Siulfaidh an fear dall trasna na sraide lena mhadra treorach.

Siulfaidh an fear dall sa bpéirc agus beidh bata siuil a Usaid aige.
Beidh an fear bodhar. Ni bheidh sé &balta faic a chloisint.

Cleachtoéidh

Beidh an bhean sa lar bodhar agus balbh. Ni bheidh si abalta faic a chloisint né a ra.
Cleachtoidh an fear ar leathlamh don lamh bitheonach.

Féachfaidh Cleacht6idh

Féachfaidh daoine ar an bhfear ar leathchois a bheidh ag scatéil.
Cleachtoidh an fear 6g ar chos phrdistéiteach do na Cluichi Oilimpeacha Speisialta.
Slan

FOCLOIR

Beidh / will have
pian / pain ina bholg/ ina bholg in his stomach tar éis an dinnéir / after dinner
ina dhroim in his back ina gualainn / in her shouder

Cuirfidh / will put

deilgneach chickenpox ar an mbuachaill / on the boy 6g /young anuraidh / last year

an mhathair / the mother uachtar/ ointment/lotion ar na spotai / on the spots
Analoidh /will breathe Scruddéidh / will examine
aer /air i mo scamhoga/ in my lungs roimh / before dul sios /going down

scamhoga / lungs an bhuachalla / of the boy leis an steiteascop / with the stethoscope

Cuideoidh / will help

na duain / the kidneys féil réidh / remove leis an bhfuioll / the waste as an gcorp / from the body

na duain / the kidneys mun a dhéanamh / to pass urine
Tosadidh /will start Cuimleoidh / will rub

a shréon / his nose ag cur fola / bleeding

a gliin / her knee muinteoir / teacher
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Pumpélfaidh /will pump Preabfaidh / will jump/beat
an croi the heart an fhuil /the blood timpeall an choirp / around the body

le hathas/ le luchair / with joy nuair a chuala sé / when he heard an scéal / the story/the news

ina ucht/ ina chliabhrach / in his chest taom croi / heart attack
Sitlfaidh /will walk

fear dall / blind man trasna na sraide / across the street lena mhadra treorach / with his guide dog

sa bpairc /in the field bata sitil / walking cane a Uséid aige / he was using

bodhar/deaf Ni raibh sé &balta/ He was not able cloisteail/hear

Cleachtdidh /will practice

sa lar /in the centre bodhar / deaf balbh / dumb &balta/ able cloisteéil/labhairt / listen /speak
ar leathlamh / one hand  lamh bitheonach / bionic hand

Féachfaidh / will look Cleachtéidh /will practice

ar an bhfear / at the man ar leathchois/ one one leg scétail / skating.

ar chos phroistéiteach / on a prosthetic leg Cluichi Oilimpeacha Speisialta/ Special Olympics

Mé Féin 5 - An Aimsir Laithreach (gach l&a)

Bionn

Bionn pian ina bholg go minic aige.

Bionn pian ina dhroim aige go minic. Bionn pian ina gualainn aici san aimsir fhuar.
Cuireann

Bionn deilgneach ar phaisti 6ga gach bliain.

Cuireann an mhéthair uachtar ar na spotai.

Anélaionn Scradaionn

Andlaionn sé aer ina scamhdéga roimh dul faoin uisce.

Scradaiénn an dochttir scamhédga an bhuachalla leis an steiteascop.
Cuidiénn

Cuidionn na duain linn fail réidh leis an bhfuioll as an gcorp.

Cuidionn na dudin linn man a dhéanamh.

Tosaionn Cuimlionn

Bionn a shrén/ a shron ag cur fola go minic.

Tosaionn a gluin ag cur fola nuair a thiteann si. Cuimlionn an muinteoir i.
Pumpalann Preabann

Pumpélann an croi an fhuil timpeall an choirp i rith an ama.

Preabann a chroi le hathas nuair a chloiseann sé an scéal.

Bionn Sidlann

Bionn pian ina chliabhrach aige go minic ach ni bhionn taom croi aige.
Sitlann an fear dall trasna na sraide lena mhadra treorach.

Sitlann Bionn

Sitlann an fear dall sa bpairc agus bionn bata siuil a Usaid aige.

Bionn an fear bodhar. Ni bhionn sé abalta faic a chloisint.
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Ni bhionn Cleachtaionn

Ni bhionn an bhean ata bodhar agus balbh &balta cloisteéil n6 labhairt.

Cleachtaionn an fear ar leathlamh don lamh bitheonach.

Féachann ag rasaiocht

Féachann daoine ar an bhfear ar leathchois a bhionn ag scatail.

Bionn an fear 6g ag rasaiocht ar chos phroistéiteach do na Cluichi Oilimpeacha Speisialta.

FOCLOIR

Bionn / has

pian / pain ina bholg/ ina bholg in his stomach tar éis an dinnéir / after dinner

ina dhroim in his back ina gualainn / in her shouder

Cuireann /pus

deilgneach chickenpox ar an mbuachaill / on the boy &g /young anuraidh / last year
an mhéathair / the mother uachtar / ointment/lotion ar na spotai / on the spots
Anélaionn / breathes Scrudaionn / examines

aer /air i mo scamhoga/ in my lungs roimh / before dul sios /going down

scamhodga / lungs an bhuachalla / of the boy leis an steiteascop / with the stethoscope
Cuaidionn / helps

na duain / the kidneys fail réidh / remove leis an bhfuioll / the waste  as an gcorp/ from the body
na duain / the kidneys mun a dhéanamh / to pass urine

Tosaionn /starts Cuimlionn / rubs

a shrén / his nose ag cur fola / bleeding

a glain / her knee muinteoir / teacher

Pumpdalann /pumps Pheabann / jumps/beats

an croi / the heart  an fhuil /the blood timpeall an choirp / around the body

le hathas/ le luchair / with joy — nuair a chuala sé / when he heard an scéal / the story/the news
ina ucht/ ina chliabhrach / in his chest taom croi / heart attack

Sitlann /walks

fear dall / blind man trasna na sraide / across the street lena mhadra treorach / with his guide dog
sa bpairc /in the field bata sitil / walking cane a Uséid aige / he was using

Bodhar / deaf Ni raibh sé 4balta / He was not able  cloistedil / hear

Cleachtaionn / practises

sa lar /in the centre bodhar / deaf balbh/dumb &balta/ able cloisteail/labhairt / listen /speak
ar leathlamh / one hand  lamh bitheonach / bionic hand

Féachann / looks Cleachtaionn /practises

ar an bhfear / at the man ar leathchois/ one one leg scatail / skating.

an fear 6g ar chos phréistéiteach/ on a prosthetic leg
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Mé Féin 5 — An t-Ainm Briathartha (anois)

Ta

Té& pian ina bholg.

Té& pian ina dhroim. Ta pian ina gualainn.

ag cur

Té& deilgneach ar an mbuachaill 6g.

Té an mhathair ag cur uachtair ar na spotai.

ag teacht nuair a analaim

Nuair a anélaim té aer ag teacht isteach i mo scamhoga.

T& an dochtuir ag scradu scamhég an bhuachalla.

ag cabhru

Té na duain ag cabhru linn fail réidh leis an bhfuioll as an gcorp.
T& na duain ag cabhru linn mun a dhéanamh.

ag cur fola ag cuimilt

Té& a shron ag cur fola.Ta a shron ag cur fola.

Té& an muinteoir ag cuimilt a gldine.

ag pumpail ag bualadh

T& an croi ag pumpail fola timpeall an choirp.

Ta mo chroi ag bualadh anois.

ag teacht ag trasnu

Ta pian ina ucht ach nil taom croi ag teacht ar an bhfear seo.
Ta an fear dall ag trasnu na sraide lena mhadra treorach.

ag sial Ni féidir

Ta an fear dall ag sill sa bpairc agus ta bata sitil a Uséid aige.
Ta an fear bodhar. Ni féidir leis cloistedil.

ag cleachtadh Nil si dbalta

Ta an bhean sa lar bodhar agus balbh. Nil si &balta faic a chloisint n6 nil si 4balta labhairt.

Ta an fear ar leathlamh ag cleachtadh do lamh bitheonach.

ag féachaint ag rasaiocht

Té& daoine ag féachaint ar an bhfear ar leathchois at4 ag scatail.
Ta an fear 6g ag rasaiocht ar chos phraéistéiteach.

FOCLOIR

Ta / is

pian / pain ina bholg/ina ghoile in his stomach tar éis an dinnéir / after dinner
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ina dhroim in his back ina gualainn / in her shouder

ag cur /putting

deilgneach chickenpox ar an mbuachaill / on th boy &g /young anuraidh /last year
an mhéthair / the mother uachtar / ointment/lotion ar na spotai / on the spots

nuair a analaim / when | breathe ag teacht / coming

aer /air i mo scamhoga/ in my lungs roimh /before  dul sios / going down
scamhodga / lungs an bhuachalla / of the boy leis an steiteascop / with the stethoscope
ag cuidiu / helping

na duain / the kidneys féil réidh /remove leis an bhfuioll / the waste as an gcorp/ from the body
na duain / the kidneys mun a dhéanamh / to pass urine

ag cur fola /bleeding ag cuimilt / rubbing

a shron / his nose ag cur fola / bleeding

a glain / her knee muinteoir / teacher

ag pumpail / pumping ag preabadh/ jumping/beating

an croi the heart an fhuil /the blood timpeall an choirp / around the body

le hathas/ le luchair / with joy nuair a chuala sé / when he heard an scéal / the story/the news
ina ucht/ ina chliabhrach / in his chest taom croi / heart attack

ag teacht /walking ag trasnu / crossing

fear dall / blind man trasna na sraide / across the street lena mhadra treorach / with his guide dog
sa bpairc /in the field bata sitil / walking cane a Usaid aige / he was using

Bhi an fear bodhar. Ni raibh sé abalta cloisteéil.

ag cleachtadh / practising

sa lar /in the centre bodhar/deaf balbh/dumb &balta/able cloistedil/labhairt / listen/speak

ar leathlamh / one hand  l&dmh bitheonach / bionic hand

ag féachaint / looking ag cleachtadh / practising

ar an bhfear / at the man ar leathchois/ one one leg scatail / skating.

ar chos phroistéiteach / prosthetic leg
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